HER AKŞAM 
BİR HİKÂYE 


N Ak Vapur iskelesinin üstünde durdular. 
j Ben de gişeden biletimi alıyordum. 
Erkek arkasını dönmüştü, Kadının 
yüzünü görüyordum, Fazla boyalı ol- 
Yu masına rağmen pek alımlı bir kadın- 
n dı, Yalnız hırçın bir hatla kıvrılmış, 
turfanda, kışın camekânlar altında 
yetiştirilmiş gül yumuşaklığı, tazeliği 
ve nazikliği ile göze çarpan güzel kır- 
mızı dudakları vardı, Gözlerinde de 

aynı hırçın pırıltı farkediliyordu, 

Erkeğe: 

ği — Hayır bu gece geleceksin!,. Yine 

p arkadaşlarınla kumara değil mi?,. 

Katiyen olmaz!.. diyordu. 

o Adam cevap verdi: z 

Li b — Katiyen... Kumar ne münaşt- 
| | | bet?.. İşimle, gücümle meşgul olaca- 
| gım... Biraz çalışmak istiyorum, Yazı- 
lacak mektuplarım var. 

İşte o zaman sesinden erkeği tanı- 
dım, Bizim Ahmet Ziya idi. Çoktan 
f beri kendisini görmemiştim. Bir müd- 
dettenberi korısile dargın olduğunu 
işitiyordum. Şimdilik biri İzmirde, biri 
İstanbulda olarak ayrı ayrı yaşamak- 
ta idiler, Fakat Ziyanın çapkınlığı da 
biri, beşi değil, yüzleri aşıyordu. 

Ona dairher gün yeni bir kadın 
dedikodusu < işitiyordum. Yirminci 
liği asırda hakiki bir donjuan hayatı ge- 
a çiriyordu, 

İskele (Oüzerindeki (omünakaşadan 
sonra nihayet Ziya yanındaki genç, 
güzel hırçın bakışlı ve dudakları hır- 
çın hatlarla bükük kadından ayrıldı. 
Vapura girdi, Ben de İstanbula ini- 
yordum. Aynı kanapede yanyana 
yerleştik Ziya sinirli görünüyordu. 
Kendisne: 

— Biraz evvel iskelede gişe önünde, 
hem de yüksek sesle münakaşa edi- 
yordunuz.., Nedir senin bu halin?. 
Artık kırdığın ceviz bini aştı! Biraz 
uslansan â... 

Diye nasihat etmeğe başladım, Se- 
sini çıkarmadan dinledi. Sonra boy- 
nunu büktü, Şunları anlattı; 

— Huyum kurusun!,. Hiç boş dur- 
duğum yok. Hele bu yalnızlık günle- 
rimde, Fakat sana birşey söyliyeyim 
mi?.. Her kadın macerasından, her 
çapkınlık hâdisesinden sonra biraz 
daha karıma yaklaşıyorum. 

— Amma yaptın ha!.. Nerede ise 
bütün bunları karına olan aşkından 
yaptığını iddia edeceksin... 

— Hemen hemen öyle değilse bile 
ona yakın birşey. Bekâr hayatımda, 
eğlence muhitinde, yahut dışarıda 
karşılaştığım ve hayatıma giren her 
kadın biraz daha kendi karımı gö- 
zümde büyütüyor. Düşün bir kere, 
Bir insanın gözelliği de, çirkinliği de 
iyiliği de, fenalığı da mukayese yap- 
madan pek ölçülemez ki... Karım ba- 
na darılıp İzmir'e gittikten sonra, ya- 
ni aşağı yukarı ondan ayrıldıktan 
sonra ben de bir sürü «mukayese im- 
kâni» elde ettim. 

Ahbaplığını kazandığım, hususiye- 
tini öğrendiğim her kadın âdeta ken- 
! di karım için canlı bir propaganda 
oluyor. Sık sık içimden: «Bak diyo- 
rum, Ulviye böyle değildir, O çok da- 
ha başkadır», Emin ol bütün macera- 
v NA ların sonunda karıma biraz daha 
yaklaşmış ölüyorum. Halbuki onun 
kulağına kadar giden her maceranın, 
dedikodusundan sonra da Ulviye biraz 
daha benden uzaklaşıyor, Fena bir 
vaziyet değil mi?.. 

— Fenadan ziyade 
vaziyet!.. 

i i — Meselâ iskelede benimle müna- 
ii a z kaşg ettikten sonra ayrılan kadını 

| rae ak gi gördün değil mi?., Çok güzel bir ka- 
Meğer ei dındır. Fakat hikâyeyi bilir misin?.. 
vi 7 Karısı pek güzel ve uysal görünen 
meşhur bir adama: 

— Niçin karınızdan şikâyet ediyor- 
sunuz, Ne güzel ve ne uysal görünen 
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1 , bir kadın!,. demişler, 
Ni Bunun üzerine meşhur zat gözleri 
eğ ile iskarpinini işaret ederek; 
içine — Bakınız, demiş, iskarpinim ne 
ii kadar şık değil mi?.. Fakat onun beni 
e) ne derece rahatsız ettiğini, ne kadar 
! N iz ayağımı sıktığını siz bilir misin!z?., 
â ii İ Evet öyle, Aynı hikâye şu iskelede 
Çİ GM ila gördüğün harikulâde güze) kadın için 
i Li i de söylenebilir. İnsan maalesef kun- 
: | N N 
Mv, 
1 ç “ 
iü ğ Yazan: Anne - Marie Selinko 
Li Gİ 
» | el, 7 
İ N Kendi kendime konyak doldur. 
£ iğ ie 113 dum; hemen bir yudumda içiver- 
| kl dim. y 
|; ğ — Benim küçük ördekçiğim, şim- 


di seninle dost olduk, Ve seni, içim 
sevdi. inanır mısın? — diye bütün 
dünyanın tapındığı Claudio Pauls, 


3 ra. 


küçük ördekçik! Demek ki bu hayat 
içinde senin kendini kurtarman ica- 
i bediyor, öyle mi? Anaen, baban 
il e e zengin mi bari? 


aşrı 


zl A oy NE 


| Claudio, bu can sıkıcı suali, ga- 
uğ e yet tabii bir şekilde sormuştu. Ben 
iğ de ona, aynı tabiilikle cevap  ver- 
dim: 

— Maalesef hayır. 
görünüyoruz. 

Claudio, kararını vermişçesine ba- 
şını salladı; 

— Öyleyse, azıcık para kazan- 
mak için bir iş bulmalısın, Tahsile 
devam etmene hacet yok. Çünkü 
cidden pek zeki değilsin. Ve sana 


Fakat, öyle 


Tefrika No. 5 


bana temiant verdi. — Vah zavallı 


disini rahatsız edip etmiyeceğini an- 
lıyamıyor. 

Ziya epeyce halinden şikâyet etdi 
durdu. 

Fakat Köprüye çıkarken yanımız. 
dan yeşil şapkalı güzel bir kadın ge- 
çince gözlerini o tarafa çevirdi, Ken- 
disine: 

— Demek bütün bu çapkuınlıkları 
karının kiymetini daha Ziyade anla- 
mak maksadile yapıyorsun ha... 

Gayet samimi bir tavırla yemin et- 
ti: 

— Vallahi de öyle, billâhi de öyle!,. 

..* 

Günler, haftalar, aylar, mevsimler 
geçiyordu. Ziya'yı sık sık Beyoğlunda, 
Adada, Suadiye'de, plâjlarda, sinema- 
larda, balolarda ayrı ayrı, genç güzel, 
renk renk kadınlarla görüyordum, 

Ara sıra onu bir köşeye çekip şöyle 
sorduğum da oluyordu: 

— Ne 0? Neyle meşgulsün bakalım ?. 

— Karımın meziyetlerini tetkik 
etmekle azizim... Karıma yaklaşmakla 
meşgulüm... İnan bana... Her macerâ 
sırtıma bir tekme vurup beni bir par- 
ça daha onun tarafına atıyor... 

Benim inanmıyan bakışlarla kendi. 
sini süzdüğümü ve güldüğümü görün- 
ce ilâve ediyordu: 

— İnanma söninanma,.. Birgün 
buhu sana hâdiselerle ispat edcee- 
ğim. 

Sonra da etrafa gözlerini gezdiri- 
yor: 

— Fakat şimdilik bana müsaade... 
Şu mavi gözlü güzel kadını görüyor- 
musun?,. Bu dansı beraber oynıyaca 
gız... Sonra görüşürüz... : 

Diye yanımdan uzaklaşıyodu. 

Ne kadar gariptir ki tam iki sene 
sonra Ziya hakikaten eski karısile 
barıştı. Ve beni evine davet etti. 

Bambaşka bir adam olmuştu. Karı. 
sını oturtacak yer bulamıyordu. 

Ulviye de bu işe şaşmıştı: 

— Ziya'ya ne oldu bilemiyorum!.. 
Bana karşı o kadar iyi ki,.. diyordu. 

Arkadaşım güldü, Beni gösterdi: 
— Ziya'ya ne olduğunu o iyi bilir! 
dedi, 

Şu hâdisenin üstünden tam beş Se- 


ne geçti. Ziya hiç çapkınlık etmiyor 


artık... 
(Bir yıldız) 
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Soldan sağa ve yukarıdan aşağı: 


1 — Orak sallıyan, 


2 — Kokulu bir yaprak — Azerbay- 


canlı, 

3 — Bir erkek ismi - Kazıma âleti, 

4 — Ameli - Kemer, 

5 — Tecrid edilmiş, 

6 — Bayıltıcı ilâç, 

7 — Üye - Tersi ehliyetsizdir. 

8 — Sonuna «K» gelirse yusyuvar- 
laktır, 

9 — Hububattan biri - Bilgin. 

10 — Tersi bulunan demektir - Fak- 
rüddem. 


Geçen bulmacanın halli 
Soldan sağa ve yukarıdan aşağı: 


1 — Selimisani, 2 — Emeğigeçen, 
3 — Leğeniyıka, 4 — İğerikapan,5 — 
Minik, Had, 6 — İğik, Kalas, 7 — Se- 
yahat, Re, 8 — Açıpal, Lid, 9 — Ne- 


duravı ayağına giymeden onun ken-! kadariyi, 10 — İnan. Sedir, 


İ Günün Adamları 


Birleşik Amerika âyan meclisi 
âzası Claude Denson Pepper 


Ayan âzasından Claude Denson 
Pepper, Birleşik Amerika kongre- 
sinde Florida'yı temsil etmekte- 


dir. Pepper, Reis Rooseveltvin ha- 
rici siyasetini pek beğenmektedir 


ve ödünç ve kiralama kararının 
alınması ve Müttefiklere yardım 
etmek için, Birleşik Amerikanın 
harbe girmesi lâzımgeldiğini 1s- 
rarla ileri sürmüştür. 

1928 senesinde, siyasetle alâka- 
dar olmağa başlamıştır.- Demok- 


rat komitesine âza olarak girmiş, # 
1929 senesinde Florida vazıı ka- 
nunluğuna seçilmiş, 1931 de umu- $ 
mi yardım teşkilâtında bulun- 


muş, 1933 senesinde de, kanun 
tetkik teşkilâtında çalışmıştır. 
1934 senesinde, Ayan meclisi 
âzalığı için namzetliğini koydu, 
fakat intihap esnasında kaybetti, 
1936 senesinde Âyan âzası Dun- 
can Fletcher'in yerine seçildi. 
Pepper, Âyan meclisinde harici 
temaslar komitesinde (o âzadır. 
1938 de parlâmentolar arası ko- 
nuşması için, La Haye'e gitti. 
1909 senesinde, Alabama'da bir 


İ 
İ 


> | 


M. Pepper 


çiftlikte doğmuştur. İlkmektebi bi- (3 sene sonra da, Harvard üniver- 


tirdikten sonra, kolej masrafla- |sitesinin 


Hukuk fakültesinden 


rını kazanmak üzere, değirmende | mezun olmuştur. 


çalışmıştır, Koleji bitirdikten son- 


Evlidir; çocukları yoktur, vak- 


ra Alabama üniversitesine devam | tile atletizm yapmıştır. Koleje de- 
ederek, 1921 senesinde fevkalâde |vam ederken, talebenin ordu ta- a “Gügü 
bir derece ile mezun olmuştur. 'lim ve terbiye birliğinde âza idi. yanlarındaki büyük salona beyazlar 


y Tarihten 


sahifeler 


(Baş tarafı 5 inci sahifede) 


Mü'teliflerce hazırlanmış olan mu- 
ahede projesi 433 maddeyi ihtiva eği- 
yordu. Tevfik paşa 17 mayısta Sadrâ- 
zam Ferit paşaya yazdığı tahriratta 
muahede projesi hakkında mütalâası- 
nı şöyle bildirdi; 

LTeklif edilen şulh şartları Osmanlı 
devletinin inhilâlinden ve Padişahımı- 
zın mukaddes haklarının imhasından 
başka birşeyi tezammun etmiyor, Bu 
şartlar müstakil bir devlet mefhumile 
katiyen telif kabul etmez, 

Devlet mevcudiyetinin temini ancak 
muahedenamenin esaslı hükümlerinin 
tâdiline mütevakkiftir. 

Sulh muahedesinin şekli hazırına 
nazaran devletimiz Müttefik devlerin 
müşterek hâkimiyeti altında her güna 
istiklâl hakkından mahrum bir müs- 
temleke haline ifrağ edilmektedir. 
Sulh şartları bu vaziyeti tamamile 
bertaraf edecek bir surette tâdil ve 
memleketin istiklâli devlet ve hâkimi- 
yet itibarile tabii hudutları dahilin- 
de temin edilmedikçe sulh akdi imkâ- 
nı mefkuttur,1 

Bu sulh projesinin basılıp çoğaltıl- 
mış nüshaları tetkik olunmak üzere 
murahhaslar yanına terfik edilmiş 
mütahassıslara tevzi olundu. 

Projenin yirmi maddesi hayati me- 
selelere taalluk ediyordu. Hazırlana- 
cak cevapta en ziyade bu maddelere 
önem vermek icabeylemekte idi. 

433 maddenin her birine ayrı, ayrı 
cevap vermeğe kalkışmak tehlikeli 
olabilirdi. Çünkü galip Müttefikler 
projede beyan edilen şartların ağır- 
larını ibka ile hafiflerinden bir kaçına 
yapılmış itirazları kabul ederek mağ- 
lüâp bir devletin murahhas heyetini 
çok şey istemekle kolayca itham ede- 
bilirlerdi. Bu yola gidilmiyerek (Biz 
Vilson prensiplerine istinadediyoruz. 
Evvelâ bu prensiplerin Osmanlı dev- 
letine ne şekilde tatbik edileceği ka- 
rarlaşmalıdır, Bu esas kabul edildik- 
ten sonra muahede projesindeki mad- 
delerin birer, birer tetkikine girişile- 
bilir,) diye umumi bir teklifte bulu- 
nulması, bu teklif kabul edilince mad- 
deler hakkında mükâleme ve müna- 
kaşalara girişilmesi şıkkı tercih edil. 
di, Ancak sulh konferansının bu tek- 


ÇİRKİN KIZ 


Tercüme eden: (Vâ . Nü) 


azıcık para lâzım, para lâzım. «Azı- 
cık» diyorum bak! Böylelikle, ken- 
dini, eh şöyle böyle tahammül edile- 
bilir bir kızcağız haline sokabilirsin. 
To make the best of it. İngilizce an- 
lar mısın? Küçük ördek, seyredil. 
mesi hoş bir hale gelmeyi tecrübe 
etmelidir. Neylersin mademki bu 
dünyaya bedbaht bir kuş halinde 
doğmak felâketine maruz kaldım. 

Başımla, bir «evet» işareti yapıp 
minnettarlığımı (hissettirir (şekilde 
mırıldandım: 

— Ne iyi kalabilirsiniz, B. Pauls? 

Sordu: 

— Grand Hotel'in barını 
misin? 

— Gitmiş değilim, fakat, nerede 
bulunduğunu bilirim, 
. — Dinle öyleyse, zavallı küçük 
ördekçiğim; her gün öğle yemeğin. 
den sonra, ben, oraya giderim. Sa. 
at iki ile dört arasında. Bu hafta 
içinde bir uğrarsın, senin meseleni 


bilir 


lifi kabul etmemesi ihtimali de vardı, 


Bu sebeple en önemli yirmi madde He) ; 


beraber projenin iki yüz kadar mad- 
desi hakkında mukabil teklifler dahi 
hazırlandı. Buikitürlü teklife dair 
evrakı hâmilen Reşit beyle Cemil pa- 
şanın İstanbul'a gönderilmesi, verile- 
cek cevap Vükelâ Meclisince müza- 
kere olunarak iradesi alınması tekar 
rür etti. 

Reşit beyle Cemil paşa Paris'ten 
İstanbul'a müteveccihen hareket et- 
tiler. Yanlarına yine «irtibat subay- 
ları» terfik edildi, 


Ellerinden gelse Müttefikler Os- 
manlı murahhaslaırna serbes nefes 


aldırmıyacaklardı! 
| Süleyman Kâni İrtem 


ANKARA RADYOSU 
Bugünkü program 
12.30 Program, 12.33 Şarkı ve türkü- 
ler, 12,45 Ajans haberleri, 13.00 Salon 
orkestrası, 18.03 Fasıl, 18.30 Ziraat 
saati, 18.40 Fasıl, 19,00 Ajans haber- 
leri, 19,20 Dans orkestrası, 19,45 Yurt- 
tan sesler, 20.15 Radyo Gazetesi, 20.45 
Maşrlarımız, 21.00 Evin saati, 21.15 
Müzik (pl.), 21.30 Sağlık saati, 21,45 
Müzik (pl), 2230 Konuşma, 22.35 
Ajans haberleri. 
Yarın sabahki program 
7,30 Program; 7,32 Vücudumuzu 
çalıştıralım; 7,40 Ajans haberleri; 
7,55 Müzik (PL). 
İSTANBUL RADYOSU 
Bugünkü program 
19,15 Konuşma (Abidin Daver), 
19.30 Ajans haberleri, 19.45 Müzeyyen 
Senar, 20,15 Radyo Gazetesi, 20.45 
Piyano soloları (pl.), 21,00 Cemai Kâ- 
mil, 2130 Dans müziği (pl), 22.00 
Ajans haberleri. 22.15 Kapanış. 


KONFERANS 
20/1/1944 perşembe günü saat 16 da 
Güzel Sanatlar Akademisi konferans 
salonunda Edebiyat fakültesi profe- 
sörlerinden bay Runciman tarafından 


j 


Bizans sanatı hakkında < ikinci bir! 
konferans o verilecektir. - Konferansa: 
herkes gelebilecektir. ' 


tekrar görüşürüz. 

Sözleri bir emir gibi kulaklarım- 
da çınlıyordu. Derhal cevap ver- 
dim: 

— Mersi, B. Pauls. 

— Fakat, söyle bakaytm ördek- 
çik, demin içeri girdiğim zaman be- 
ni selâmlıyan o şişman kadın, ev sa. 
hibesi miydi? Hani şu mavi roplu 
kadından bahsediyorum. Ev sahibe. 
sinin kim olduğunu bilmiyorum da. 
Boyuna yeni yeni insanlarla tanışı- 
rım, tekrar raslayışımda kendilerini 
tanıyamam., 

Bir kahkaha attım: 

— Peki beni? Beni de tanıyamr- 
yacak mısınız, B. Pauls? 

— Yoook palaz, seni tanırım. 

Bu sırada kapı perdesi açıldı, El- 
sa yenge arkasında bazı davetliler, 
velvele ile içeri girdi; hepsi de ağız- 
ları bir karış açık, hayrette kaldılar. 

İtiraf etmeli ki manzara, en bek. 
lemedikleri nevidendi. İlâhların aziz 
evlâdı Claudio Pauls, bacak bacak 
üstüne atıp, ayaklarını karşı kana. 
peye dayayarak bir koltuğa yayıl- 


mıştı. Bense, koltuğunun tepesine 
çıkmıştım. Elimde de bir konyak 
şişesi, 


Yengem, kendini müşkülâtla 
parlıyarak, nihayet kekeledi; 


to- 


ibir çocuk gibi konuşuyordu. 


— Küçük yeğenimle meşgul ol- 
mak lütuf ve nezaketini göstermeniz 
ne hoş. B. Pauls! Bu çocuk henüz 
sosyete usullerini bilmez de... 


Yengemin yanındaki bayanlardan | 


biri: 

— Clau! — dedi. — Ah bilsen 
ne yoruldum. Bu suare pek hoş am. 
ma, artık gitsek diyorum. 

Sesinin derin ve şikâyetçi bir ifa. 
desi vardı, Son derece şımartılmış 


Claudio, bir hamlede 
ayağa kalktı. Ve: 

— Pardon güzelim. Öyleyse he- 
men gidelim. - dedi. 

Meçhul kadının altın saçları üze- 
rinde elini gezdirdi; ve ona bir an, 
sonsuz bir şefkatle baktı. 

«— Çıldırıyor bu kadına, — diye 
kendi kendime düşündüm, — Fa. 
kat sahiden de ne harikulâde ka. 
dın bu.» 

Sarışın genç kadın, Claudio ile 
aynı boydaydı. Kolunu onun omu- 
zuna sardı: 

— Haydi bakalım! Bu küçüğe 
Allaha ısmarladık, de. — dedi ve 
gülerek ilâve eti: — Yeni förtün 
olacak bu değil mi, Clau? 


Rönar arjante kap'ı yere sarkmış- 


tı. Derhal eğilip kaldırdım ve ona| 


sıçrıyarak 


— İkarşılaşacaktık. 


Nakleden: E, TİL 


Kadın Düşmanı 


19 Kânunusani 1944 


Tefrika No, 23 


Macit (Belkıs'a) — Bir seneden sessiz geçti. Sonra Şekip öksürmeğe 


halde nasıl hiçbir yerde karşılaşma. 
dık? 
Belkıs — Geçen ay Sarıbalda 
Macit — Sarıbal'a mı geldiniz? 
Belkıs — Evet, sizi görmek içim... 
Fakat Şekip buna sıra bırakmadan 
beni kapı dışarı etti. 
Macit (Şekibe) — Bunu da bana 


 İsöylemedin ha... 


Şekip — Fakat... 

Macit — Fak:tı makatı yek... 
Lüzumsuz yere boşboğazlık edersin, 
lüzumlu şeyleri söylemezsin. 

Belkıs — O zamandanberi sizden 
kaçıyordum. Kocamın beni sizinle 
tanıştırmak istemesine rağmen ba- 
haneler buluyordum... Bugün çok 
ısrar etti... Doğrusunu söylemek lâ. 
zım gelirse, bu görüşmeyi ben de is- 
tyordum. Fakat sizi yalnız bulaca- 
Zımı hiç ummuyordum. 


Macit (Şekibi göstererek) 


: | Nasıl yalnız görmüyor musunuz? 


“İberi Hüseyin beyle evli olduğunuz | başladı. 


Macit — Ne var, ne diye mânalı 
mânalı öksürüyorsun? 

Şekip — Büyük sahneyi bekliyo. 
rum. 

Macit — Hangi sahneyi? 

Şekip — Karına izdivaç 
edeceğin heyecanlı sahneyi! 

Macit — Zevzekliği bırak! 

Bu sırada Zeynep hanımefendi 
pürtelâş salona girdi. İçeride Macit- 


teklif 


le Leylâyı memnun, mütebessim 
bulacağını Oümidediyordu. Macidi 
Şekiple yalnız görünce sordu: 
Zeynep hanımefendi — Leylâ 
nerede? Buraya gelmedi mi? 
Macit — Hayız: gelmedi. 
Zeynep hânımefendi — Nerede 


ise gelir... Demin sizden ayrıldıktan 
sonra kendisini buldum, teklifinizi 
söyledim. Tahmin ettiğim gibi, bunu 
sevinçle kabu. etti. Sonra elbise de- 
giştirmek için odasına çıktı. 

Macit — Verdiğiniz habere çok 
teşekkür ederim. Ne kadar memnu- 


Belkıs — Şekip mi?... O maldan inum bilseniz. 

sayılmaz. Zeynep hanımefendi — Ya ben, 
Şekip — Mersi, mersi!..; ya ben!... Fabrikamızın mühendisi, 
Belkıs — Birlikte geçirdiğimiz 


günleri hiçbir zaman unutmıyaca. 
gım. Biribirimizi çılgınca sevmiştik. 

Geçmiş günlerin hâtıraları üçünü 
e heyecana düşürmüştü. Bu sırada 


giymiş bir genç kızın girdiğinin far- 
kanda olmadılar. Bu genç kız Ley- 
lâ idi!... Annesinin verdiği 
üzerine şevk ve neşs içinde geli. 
yordu. Kalbi hızlı hızlı “çarpıyordu. 
Küçük salona yaklaştığı zaman: 

— Biribirimizi çılgınca sevmiş- 
tik!... 

Sözlerini işitince durdu, perdenin 
arkasından kulak kabarttı. 

Macit — Evet öyle. 

Belkıs (İçini çekerek) — o za- 
manları hatırladıkça heycana kapıl. 
maktan kendimi menedemem. 

Macit — Ben de öyle... Fakat 
mademki zamanlar pek hoşunuza 
gidiyordu, bana karşı sevgi hisleri- 
nizi duyuruyordunuz; neden bu ha. 
yatı, bir çocuğun oyuncağını parça- 
laması gibi kırdınız? 

Belkıs — İnsan, mânasız bi hare- 
kette bulunduğu zaman bunu niçin 
yaptığını bilir mi?... Bilse yapmaz... 
Ne olursa olsun, geçirdiğimiz hayat 
pek az insanlara nasip olmuştur. 

Macit — Yalnız pek kısa sürdü. 

Belkıs — Evet, bir şimşeğin açı- 
lıp kapanması kadar kısa... 

Büyük salonda kimse kalmamış. 
tı. Leylâ, ayaklarının ucuna basarak 
salondan çıkmıştı. Küçük salonda 
konuşma devam ediyordu: 

Şekip — Sizler bugün şair oldu- 
nuz, neler söylüyorsunuz!... 

Belkıs — Ne yapalım, eski hâtı- 
ralar insanı coşturuyor... Sen böyle 
şeyleri anlamazsın. Bizim aşkımız 
engin denizlere benzer. 

Macit — Şekibin aşk hakkında 
bildikleri de bir göl kadar küçük! 

Şekip — Ne güzel teşbihler... 
Ha gayret, daha birkaç cevher yu. 
murtlayın bakayım!... 

Belkıs — Bu eski 
heyecanlandırıyor... 

Macit — Heyecanlândırmama- 
lı... O zamanlar o kadar uzak ki... 
Hem artık geçmişi değil, geleceği 
düşünmek lâzım. 

Belkıs — Hakkınız var. 

Belkıs, Macide elini uzattı, Macit 
bu eli hürmetle öptü. 

Belkıs — Allaha ısmarladık. 

Macit — Allaha ısmarladık. 

Belkıs salondan çıktı, Macitle Şe- 
kip yalnız kaldılar. Bir iki dakika 


hâtıralar beni 


uzattım. 

O da, çocuğa hitabedercesine: 
— Mersi, küçük kızım! - dedi. 
Claudio, göz kırparak: 

— Allaha ısmarladık, palazcık! 
— Güle güle B. Pauls. - diye ce- 
vap verdim. 

Fakat o, bu karşılığımı işitmedi 
bile. Zira, yengem, ona mütemadi- 
yen bir şeyler anlatıyordu. Sarışın 
kadın da kulağına bir şeyler fısıldı- 
yordu.Esasen, bitişik odaya geçtiler; 
ve belki de bir düzüne insan, der- 
hal Claudio'nun etrafını aldı. 

Biri, beni, evime götürdü. . Ka. 
rawlığa boğulmuş apartımanımızda 
el yordamile odama varabildim. İr. 
ma ile beraber yatardık. Kardeşim, 
uyandı. Uyku sersemi bir halde: 

— Anlat! - dedi. 

Bense, o anda, düşüncelerimle 
yapyalnız olmak istiyordum. 

— Yarına. — dedim, — Şimdi 
pek yorgunum. 

Ve başımı, yastığın altına göm- 
düm. 

İrma, ısrarla: 

— Claudio Pauls'u gördün mü? 

Bilmem, niçin yalan söyledim? 
İhtimal, uzun uzun hikâyeler anlat- 
mak istemediğimden. Yahut pek 
ehemmiyetli bir şeyi düşünmeğe 


haber | 


şi Kuyruklu yıldız makarnala- 
rını keşfettiği gün bile bu kadar se- 
vinmedim... İşte Leylâ geliyor... 
Leylâ, kızım bir parça çabuk ol! 

Filhakika Leylâ geliyordu. Fa- 
kat yavaş adımlarla, perişan bir hal- 
de... Kendini âdeta güçlükle sürük- 
lüyor gibiydi. Annes: bu hali görün. 
ce şaşırdı. 

Zeynep hanımefendi — Ne var, 
ne oluyorsun?... Diye sordu. Burâ- 
da herkes seni bekliyor. 

Leylâ — Öyle mi? 
herkes beni mi bekliyor? 

Macit — Tabii değil mi?... Ce- 
vabınızı heyecanla, sabırsızlıkla bek- 
liyorum. 

Zeynep hanımefendi — Söyle kı- 
zım, söyle... Senin ağzından işit- 
mekten ne kadar memnun olacak 
bilsen... 

Leylâ — Macit bey, sizin zevce. 
niz olmaklığıma imkân yoktur, 

Zeynep hanımefendi, yıldırım ye. 
miş gibi, bir koltuğa düştü, Şekip, 
hayretle «A a al...» diye bağırdı. 
Macit sapsarı kesildi. 

Macit — İmkân mı yok?.., Se- 
bebi? 

Leylâ — Evet imkân yok. 

Zeynep hanımefendi 
söylediklerini m lakI 
mu? 

Leylâ — Evet anne, ne söylediği. 
mi pek iyi biliyorum. 

Macit — Acaba sebebini öğrene- 
bilir miyim? 

Zeynep hanımefendi ve Şekip — 
Evet, evet, sebebi nedir? 


Hakikaten 


Kızım 
işitiyor 


—> 
arın 


Leylâ (Hiddetle) — Sormayı- 
nız, söyliyemem. 

Zeynep hanımefendi — Hayır 
söylemelisin. 

Macit — Çok rica ederim söyle. 


yiniz... Hem bunu öğrenmek hak- 
kımdır. 

Leylâ — Mademki ısrar ediyor- 
sunuz, söyliyeyim. Çünkü... 

Bu sırada salonun kapısı açıldı, 
içeriye reis Hüseyin beyle Belkıs 
girdiler. Hüseyin beyin memnuniye. 
ti yüzüneda okunuyordu. 

Reis — Kapı 
irasladim; Macitle 
beraber getirdim. 


önünde Belkıis'a 
tanıştırmak için 


Etrafındakilerin asık çehrelerine 
bakarak hayretle sordu: 


Reis — Ne var, ne oldu? 
Zeynep hanımefendi — Leylâ 
ret cevabı verdi. 


| © (Arkası var) 


başlamakta gecikmek istemediğim- 
den. 3 

Vakit kazanmak için: 

— Kimden bahsediyorsun? . di- 
ye sordum. 

— Canım efendim, 
uls. 

— Öyle ya, öyle ya, 
kat kendisine prezante edilmedim. 

Gerisi zaten İrma'yı katiyen ilgi. 
lendirmiyordu, Muhavereyi kesmek 
için: 

i — Allah rahatlık versin. - dedi. 

— Allah rahatlık versin. 

«— Benim küçük ördekçiğim! 
Çirkin küçük ördek- Palaz!» Bütün 
bu sözler, zihnimden bir an silinmi. 
yordu. Sonra, şaşaalı tuvaletleri 
içinde salonları dolduran o meçhul 
kadınları düşündüm. Hiçbirinin, hiç- 
birinin dudakları boyasız değildi. 
Eğilip yerden kaldırdığım o rönar 
arjante gül kokuyordu. Hayır, gül 
değil! Fakat, o çeşit bir şey! Acaba, 
shypre mı? Yoksa guerlain mi? Bu 
isimlere daima reklâmlarda raslanı- 
yor. Ellerime mutlaka krem sürmeli- 
yim, Morarmışlar. Tırnaklar da iti. 
nasiz, O sarışın kadının tırnakların- 
da pırıl pırıl cilâ vardı. Ne hoş ka. 
dındı 0! Claul... Kadın, ona «Clau» 
demişti. ( Arkası var) 


Claudio Pa- 


gördüm. Fa- 


